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Music Tuesdays: Ballad and Dance

Z#A Erhu: R3F Yuan Qi HIBT Zhongruan: 5 Han Ying
{EE12Z Double Bass: iititt Zhang Hao & Gugin: #2Z& Zhong Zhiyue

%% Yangqin: 3% Qu Jianging Z Sheng: #Bi&%5 Kevin Cheng Ho Kwan
EEE Pipa: 3R Zhang Yin BF Dizi: & Lee Jun Cheng
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Zhou Juan

Probe the West Wind — For Erhu, Gaoyin Sheng and Double Bass

Z#f Erhu: =3% Yuan Qi
ZE Sheng: A& Kevin Cheng Ho Kwan
{KE12% Double Bass: 3% Zhang Hao

WEE—HEENE, —8, PRAESmHE 7 e
Cloud Herding — For Dizi, Erhu, Zhongruan and Guqin a0 Shen

HF Dizi: Z2 Lee Jun Cheng
Z#A Erhu: =¥ Yuan Qi

AT Zhongruan: #5 Han Ying
&% Gugqin: #1Z2& Zhong Zhiyue

BEOfEe x4
Xi Kou Ballad uan Ming

Z#A Erhu: =¥ Yuan Qi
#E 2= Yangqin accompanist: 2% Qu Jianging

ERI—R =8, 8. £, SENEmE’ FR

Li Binyang

Breathe Il — For Erhu, Dizi, Sheng, Pipa and Yanggqin

#8#% Conductor: {72#F Moses Gay
Z#A Erhu: =3%F Yuan Qi

HF Dizi: ZR1H Lee Jun Cheng

% Sheng: #%% Kevin Cheng Ho Kwan
EEE Pipa: 5K$R Zhang Yin

%% Yanggin: 2% Qu Jianging

MPMBE—RE: (N\) 7 %

Second Movement: Like a Dance from Like A Song and Dance Liu Changyuan

Z A Erhu: =3 Yuan Qi

EEE Pipa: 3K$R Zhang Yin

%% Yanggin: EE% Qu Jianging
AT Zhongruan: &8 Han Ying

BAEE RS PHITRIEM AR

No videography and flash photography
is permitted in this concert.

BEREEHH VIR, EHIHKE.

Approximate concert duration: 1 hour, no intermission.
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in 1997, is
Singapore’s only professional national Chinese orchestra. SCO,
made up of more than 8o musicians, occupies the Singapore
Conference Hall, which is a national monument. With Prime
Minister Lee Hsien Loong as its patron, SCO takes on the twin
role of preserving traditional arts and culture and establishing
its unique identity through the incorporation of Southeast
Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster
presentations and is fast establishing itself around the world.
In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco Polo and
Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade —
Theatres on the Bay. The following year, SCO produced a
musical and visual conversation with Singapore’s most eminent
multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the Singapore Arts
Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s 39 National Day
in 2004 with a spectacular concert — Our People, Our Music
— featuring 2,400 local music enthusiasts at the Singapore
Indoor Stadium. In 2005, it produced a mega musical
production, Admiral of the Seven Seas, as part of the Singapore
Arts Festival 2005. In 2007, SCO was part of the 240-strong
combined orchestra that performed at the Singapore National
Day Parade. In the Singapore Arts Festival 2008, SCO joined
hands with Theatreworks to present the ground-breaking
production Awaking, which brought together Kunqu opera
music and Elizabethan music. In 2009, SCO made history by
becoming the first Chinese orchestra to perform in the opening
week of the Edinburgh Festival, and in 2010, performed in
Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and versatility,
SCO has performed at numerous prestigious events such as
the World Economic Forum and International Summit of Arts
Council in 2003, and the 2006 International Monetary Fund
(IMF) Annual Meeting.

SCO has toured various countries and cities including Beijing,
Shanghai, Xiamen, Nanjing, Suzhou, Macau, Hungary and
England. Recently in May 2014, SCO performed at the Shanghai
Spring International Music Festival and in Suzhou to celebrate
the Singapore-Suzhou Industrial Park’s 20" anniversary. In
October 2015, SCO performed two concerts in Hong Kong at
the Tsuen Wan Town Hall and Hong Kong Cultural Centre.
Commissioned by Ministry of Culture, Community and Youth
as part of the Titian Budaya Singapore cultural season in Kuala
Lumpur, SCO also held its debut concert in Malaysia at the
iconic Petronas Twin Towers. These international platforms
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provided SCO with the opportunities to showcase its talents
and music, propelling it to the forefront of the international
music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra, SCO
widens its outreach by performing regularly at various national
parks, communities and schools. SCO also commissions its
own compositions and organised the Singapore International
Competition for Chinese Orchestral Composition (SICCOC)
in 20006, 2011 and 2015 respectively. The competition aims
to promote compositions that incorporate music elements
from Southeast Asia, also known as “Nanyang music”.
In 2012, SCO organised Singapore’s first 23-day National
Chinese Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew
the participation of 31 local Chinese orchestras with over 44
performances and an audience of 20,000. On 28 June 2014,
SCO created history through the second instalment of Our
People Our Music by creating two Guinness World Records
and three Singapore Book of Records with 4,557 performers
at the National Stadium, Singapore Sports Hub. It is with this
vision that SCO continues to inspire, influence, educate and
communicate through its music.
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Tsung Yeh — Music Director
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO) as
Music Director in January 2002. Under his direction, SCO
expanded its repertoire with innovative works such as

Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is
a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven Seas
and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and Tang
Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral music to
a higher level. In 2013, Tsung Yeh was awarded the Cultural
Medallion, the highest accolade in the arts. He is also the artistic
advisor to the Singapore National Youth Chinese Orchestra.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade 2007,
Tsung Yeh conceptualised a symphonic music structure with
supreme, textured virtuosity that incensed the national pride
in the air. 240 musicians from the SCO, Singapore Symphony
Orchestra, Singapore Armed Forces Central Band, Malay and
Indian ensemble, Nanyin ensemble and a chorus performed
under his baton before an audience of 277,000 and millions
of television viewers. In 2004 and 2014, Tsung Yeh directed
two mega orchestra concerts at the Singapore Indoor Stadium
and National Stadium, Singapore Sports Hub respectively, of
which, 2014’s concert of 4,557 musicians broke 2 Guinness
World Records and 3 Singapore Book of Records.

Tsung Yeh has brought SCO internationally and developed
the special artistic identity of SCO through the orchestra’s
sound and texture, comprising of East and West and Nanyang
heritage, which is unique to SCO. In March and April 2005,
he led the orchestra on a tour to Europe at Barbican Centre
in London, The Sage Gateshead and the Budapest Spring
Festival. In October 2007, SCO performed at the Beijing Music
Festival, China Shanghai International Arts Festival, Macau
International Music Festival, as well as at major concert halls
in Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August 2009,
SCO made history by becoming the first Chinese orchestra
to perform in the opening week of the Edinburgh Festival.

Tsung Yeh was the Music Director of the South Bend Symphony
Orchestra (SBSO) in the United States from 1988 to 2016.
In 1995, he was honoured with the American Society of
Composers, Authors and Publishers (ASCAP) Award with
the South Bend Symphony Orchestra. Upon his retirement
from SBSO, Tsung Yeh was presented the “Sagamore of the
Wabash Award” from the Indiana State — the highest honour
given by the Indiana Governor, Mike Pence. 7 May 2016 was
proclaimed “Tsung Yeh Day” by the Mayor of the South Bend
City, Pete Buttigieg. Tsung Yeh is presently designated as the
Conductor Laureate by the South Bend Symphony Orchestra
Association.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. Tsung Yeh was formerly the Music Director of
the Northwest Indiana Symphony Orchestra and Hong Kong
Sinfonietta, and the Exxon/Arts Endowment Conductor of
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the Saint Louis Symphony Orchestra. He served as Resident
Conductor of Florida Orchestra and was the Principal Guest
Conductor of Albany Symphony Orchestra of New York.

Tsung Yeh has collaborated with reputable international
orchestras including San Francisco, Tucson and New Haven
Symphonies, Calgary and Rochester Philharmonic, and orchestras
from Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong,
Taipei, Tokyo, Yokohama, France, the Royal Scottish National
Orchestra, Poland, Russia and Czech Republic.In April 1991,
he replaced the indisposed Barenboim at short notice and
conducted 3 successful concerts. As a recording artist, Tsung
Yeh has made various recordings under the HUGO, Delos
and Naxos labels.

Tsung Yeh is a distinguished professor at the China Conservatory
of Music and guest professor at the Shanghai Conservatory
of Music and Central Conservatory of Music. He has taught
conducting workshops hosted by the Conductors Guild, The
League of American Orchestras and the MusikHochschule
of Zurich and is also active in conducting masterclasses in
Beijing, Shanghai, Hong Kong, Taiwan and Singapore.

His new appointments in recent years include the Principal
Guest Conductor of the China Central Chinese Orchestra,
Artistic Committee Member of the Jiangsu Centre for the
Performing Arts and Senior Researcher of the He Luting
Chinese Music Research Institute of the Shanghai Conservatory
ic and a member of the Faculty of the International
g Institute (ICI) in Czech Republic. In 2016, he
d as one of the 10 Outstanding Conductors by the
onalities Orchestra Society. In the same year, Tsung
Iso appointed as the Expert of China Thousand
greImme.
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Moses Gay — Assistant Conductor
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Hailed by The Straits Times as an “excellent young conductor”,
Moses Gay'’s first foray into conducting began at the precocious
age of 15. Since then, he graduated with First Class Honours
from the Nanyang Academy of Fine Arts and obtained a Master’s
Degree in Orchestral Conducting at the China Conservatory
of Music, both on full scholarship. In 2014, he was granted
tenure as Assistant Conductor of the Singapore Chinese
Orchestra (SCO). Moses is also currently the Music Director
of the National University of Singapore Chinese Orchestra
and Associate Conductor of the Singapore National Youth
Chinese Orchestra.

During the course of his study, Moses was privileged to learn
from eminent conductors, including Roberto Paternostro, Martin
Sieghart, Alexander Polischuk, Vance George, Mark Gibson,
Leon Gregorian, Wolfgang Doerner and Marc Trautmann in
various masterclasses and as their assistant, received positive
appraisals from all. Throughout his postgraduate course, he
received tutelage from Professor Youging Yang and Tsung Yeh.

Moses’s conducting experience extends beyond Chinese
orchestral music. He has conducted the Moravian Philharmonic
Orchestra and the South Czech Philharmonic in Czech
Republic, the Berlin Sinfonietta in Germany and the China
Youth Philharmonic Orchestra in China.

Moses owes his musical journey to Zhang Yu Ming, to whom
he expresses his heartfelt gratitude.
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Yuan Qi — Programme Curator / Erhu
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Yuan Qi graduated with a Master’s Degree in Erhu from Central
Conservatory of Music. She started training under acclaimed
erhu performer and educator Liu Chang Fu of the Central
Conservatory of Music in 2005. Yuan Qi has won awards in
several local and international competitions, including the
2" Hong Kong International Chinese Instrumental Competition.

Since 2008, Yuan Qi has staged numerous recitals and
concertos, including Esplanade’s Chinese Chamber Music
Series Virtuosic Strings concert in 2015 and Singapore Chinese
Orchestra (SCO)’s Portrayal of Life concert in 2017.

In recent years, Yuan Qi has been committed to the promotion
and exploration of contemporary music and new works. To
explore and extend the potential of the erhu, she has collaborated
with improvisational saxophonist Andrew Young and the
Zafraan Ensemble of the Hanns Eisler School of Music in
Berlin. In 2017, Yuan Qi represented SCO in participating at
the Nelson Composers Workshop which was organised by the
36" Composers Association of New Zealand.
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Zhang Hao — Double Bass
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ESE5mKkHBREREERE: 1. Mahler symphony No.6
(Oslo Philharmonic) 2. Dvorak symphony No.g - from the
New World (Nagoya Philharmonic)

Zhang Hao started musical studies on the cello when she
was 5 years old, and served as the Assistant Cello Principal
in the Qingdao Symphony Orchestra. She then pursued
training on the double bass at the Shanghai Conservatory of
Music and joined the Shanghai Symphony Orchestra upon
graduation. Zhang Hao was subsequently awarded a full
scholarship to pursue a Master’s Degree in Double Bass Solo/
Chamber Performance at the Norwegian Academy of Music,
where she studied with Professor Dan Stefan Styffe. While
in Europe, she also performed with the Oslo Philharmonic,
Trondheim Symphony Orchestra, Bode Sinfonietta and
Norwegian Arctic Philharmonic Orchestra. She had attended
many master classes and performed in Germany, Italy, South
Korea and many cities of China.

Upon graduation in 2010, Zhang Hao worked in the Aarhus
Symphony Orchestra, before relocating to Singapore to join
SCO as Double Bass Principal in 2012. She was also the Double
Bass tutor for Singapore National Youth Chinese Orchestra.
Zhang Hao was one of the judges for the Singapore International
Double Bass Music Festival and Competition 2019.

Zhang Hao has participated for two Classic CD albums -- Mahler
symphony No.6 with Oslo Philharmonic and Dvorak symphony
No.9 — from the New World with Nagoya Philharmonic.
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Qu Jianging — Yangqin
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Qu Jianging is currently Singapore Chinese Orchestra’s
Yangqin Principal, Committee Member of the Singapore
Chinese Instrumental Music Association, Committee Member
of the Cimbalom (Yangqin) World Association, and Honorary
Committee Member of the Yangqin Professional Committee
of the China Ethnic Music Society.

Born in Shanghai, China, she enrolled in Shanghai Chinese
Orchestra at the age of 13 based on her extraordinary musical
talent. Jianqing has performed in Europe, Asia and America.
She is an active participant in many international Yangqin
Festivals. Jianqing represented Singapore in the 4™, 5, 7%,
8t and 11 International Yangqin Conventions, and presented
her solo recital concert during the Conventions.

Jianging also premiered many influential yangqin music
works, including The Phoenix (Xu Chang Jun), Yellow River
(Arrangement by Qu Chun Quan), Rhapsody on Diniithua
(Phoon Yew Tien), Boat Song and Reflections, Butterflies and
more. She has also recorded five personal albums.
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Pipa — Zhang Yin

2005 F UM FMEHE NP RERFRR
FFR, EREBERGESMEEER
HFEMESH ERSMPETFERER
B, RRERFREKRRE, REERE
ERBERGSEHRHIRHEIE.

2010 INAFT AN LR EH . 20155 F
“IEEARTELE RER, B
A B %R SHE T2 R SMEY
L3R “Z=RE” PEELER. 2016
EBRSMFMBEEART B#TR =
RE” FiEEEEMmE.

Zhang Yin started learning the pipa from a tender age. In 2005,
she entered the Central Conservatory of Music with excellent
results and actively participated in various performances with
the National Youth Orchestra and the Cantonese music groups.

In 2010, Zhang Yin joined the Singapore Chinese Orchestra
as a Pipa Musician. From 2012 to 2014, she was featured as a
soloist in numerous SCO community concerts and children
concerts. In 2015, she was recommended by maestro Tsung Yeh
to perform in TheatreWorks’ “Lear Dreaming” at Singapour
en France — le festival in Paris.

Her virtuosity has earned her numerous collaborations with
renowned artists such as pipa musician Wu Man, Japanese Noh
master and Professor Naohiko Umewaka, Korean traditional
music composer and musician Kang Kwan Soon, and traditional
Indonesian Gamelan group.

In 2016, she continued to collaborate with international renowned
musicians, representing SCO to participate in Huang Ruo’s
Paradise Interrupted in the Singapore International Festival
of Arts (SIFA) 2016.
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Han Ying — Zhongruan
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Han Ying, currently a Singapore Chinese Orchestra Zhongruan
Musician and an active composer, graduated with a master’s
degree from the Shenyang Conservatory of Music with double
laude in professional and cultural studies.

Since young, Han Ying mastered zhongruan performance
techniques from ruan and liuqin musician, educator and
composer, Lin Ji Liang. She also studied the ruan under
Zhou Chang Hua. In 2005, Han Ying was admitted into the
Conservatory's Composition Department for her master’s
programme under the tutelage of Professor Xu Zhan Hai.

In 2003, she also premiered the works of Lin Ji Liang. Han Ying
also performed with renowned Jazz Band La Forge in 2012.
In the same year, together with guqin and sheng musician
Zhong Zhi Yue, she staged the Melodies of Qin, Sheng & Ruan
at the Esplanade Recital Studio, premiering numerous works
for the zhongruan. In 2013, Han Ying premiered Grasslands
Fantasia, written for the solo sheng, guan and ruan by Law
Wai Lun and Tan Kah Yong. In 2016, Han Ying performed
By the Pond during the Composer Workshop, a work written
for zhongruan and orchestra by Zhong Zhi Yue. She has also
performed chamber music such as Reflection in the Mirror.
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Zhong Zhiyue — Guqin
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F3EM . 20065, UEFRHIRSHK
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HEHRTBHAKM, THE+SIERMK. HEER
BIEHIBIRA K.

Zhong Zhiyue, a young and accomplished musician specializing
in both the sheng and guqin, and also a composer, graduated
with a master’s degree from the Shanghai Conservatory of
Music. He is currently a committee member of the professional
sheng instrument section and guqin instrument section of
the China Nationalities Orchestra Society and a member of
the Shanghai Musicians Association and the Shanghai Guqin
Research Association. Zhong joined the Singapore Chinese
Orchestra as a Sheng Musician in 2010.

Zhong studied sheng technique under the tutelage of Xu
Chao Ming from the Shanghai Conservatory of Music. He also
trained in the Guangling School of Guqin under Dai Xiao Lian
and learned music composition from esteemed composers
Xu Jian Qiang and Law Wai Lun. In 2006, Zhong graduated
a year early due to his outstanding academic results with a
Bachelor’s degree and he subsequently went on to read his
Master’s degree.

Zhong has starred in many major concerts and festivals in
Europe and Asia countries and won numerous accolades.
9
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Kevin Cheng Ho Kwan — Sheng
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Currently Sheng Musician of Singapore Chinese Orchestra,
Kevin graduated from the Hong Kong Academy for Performing
Arts (HKAPA) with First Class Honours where he majored in
sheng under the tutelage of Cheng Tak-wai, and with a minor
in Chinese percussion under Yim Hok-man.

Born and raised in Hong Kong, Kevin won numerous awards
and scholarships over the years and his major solo appearances
in the pastinclude: Kwan Nai-chung’s Peacock and Keith Hon'’s
Groovy II (2011 & 2014) with HKAPA Symphony Orchestra;
Qian Zhaoxi’s Tianshan Rhapsody (2011) with Hong Kong
Youth Chinese Orchestra; Ng Cheuk-yin’s Seventh Month
(2016) with Singapore Chinese Orchestra; solo recitals at Hong
Kong City Hall (2015) and Esplanade, Singapore (2015); and
guest appearance at Setouchi International Arts Festival, Japan
(2010) and Singapore International Festival of Arts (2016).

Kevin is currently an Honorary Council Member of China
Professional Sheng Committee and Singapore Sheng Association,
Instructor of Singapore National Youth Chinese Orchestra and
Artistic Instructor of Resonance — Sheng Ensemble.

FR - HF
Lee Jun Cheng — Dizi

ZRM, FEERFEREANE, FEH
IR E FEER.

2003 EFFIRZF SIFHE, 2007 £E Ul A &R
RIEEIT. 2008 ESMARNESE
HERE, 2011 EMAFINEER S ELE
FEHKRMEEEINIES. M7E20124
ENPEFFER, HMKERZIF,
REMMALEREFAUREPEHS
RH. 2014EMANIERERE (KEE
BARAXESRL) HEEEFEE. T
2017 ESMERENEPERFE, 3
FEEWARES L,

10

Lee Jun Cheng started playing dizi at the age of 9 when he
joined the Chinese Orchestra in his primary school. At the age
of 13, he began learning under the tutelage of Zou Bo Qiang.
He joined the People's Association Youth Chinese Orchestra
in 2008 and the Singapore National Youth Chinese Orchestra
(SNYCO) in 2011. At SNYCO, he was under the tutelage of
Singapore Chinese Orchestra Dizi Musician, Lim Sin Yeo.

In 2012, Jun Cheng was admitted into the China Conservatory
of Music, under the tutelage of Professor Zhang Wei Liang. In
the same year, he became a musician at the Hua Xia Chinese
Orchestra and the Chinese Bamboo Flute Orchestra. He joined
the Toa Payoh West Community Club Chinese Orchestra as
its Principal Dizi player in 2014 and participated in The 6
International Chinese Instrumental Competition in 2017 and
attained the highest Award given, the Premium Gold Award.

BB T 4A

Programme Notes
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Probe the West Wind — For Erhu, Gaoyin Sheng and Double Bass ZhoulJuan

BEEIER AR B—EHAZH. BFE. REREMEN DG B FEXF, & (&) &
Fi oM, Tk, @ A MY BT AR, ‘W tEANSRN-#MFE, AETHES
MBEMTE. —f “BARE  UEER. Bl HTAATFZXN, ERERKZKMIERLEFF-
S, fERPERTHLERTER.
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B8 «ZHIFREBEY « <R « «XPEZEY , ENBLTER « “BiF” » . GREFRMEIZY , Rk
BIRER GAFISY < GEZEY . HHBEEY , ERR By . «HIBHREY (CHERESERZAM
fE) « » « «REE - EEAEDY o HEZY o FARBEY , FREM By , ERIER <HIGHE
Ey . «BBEE , ZRIESR «EHHE> M GREBy |, mEHZRENERE.

Probe the West Wind, composed by Zhou Juan, is a trio bagatelle music piece written for the Erhu,
Gaoyin Sheng, and Double Bass. The third character of the title "po" (translated as "probe") carries
a multitude of meanings in Chinese: it could mean to penetrate, the blooming of flowers, change
and transformation, knocking, triumph, and revelation. At the same time, "po" also refers to a
literary device used in archaic Chinese poems, which poets use to intentionally break the rhythm
and tempo that had already been established in the earlier parts of the poem. Probe the West Wind
is a metaphor for Chinese music growing and blossoming through the acts of borrowing from,
probing, and transforming Western music. In addition, this piece also adopts elements of jazz music.

Zhou Juan is an Associate Professor at the Central Conservatory of Music in China who received her
Ph.D. in Musical Art from The UMKC Conservatory of Music and Dance, University of Missouri,
Kansas City. Her works include orchestral music pieces such as End of Heaven, Made in China,
Farewell, "fellow schoolmate", opera piece Wukong, musical Destiny's Choice, choral pieces Cantata
of Love, Wind, Cradle of Civilisation, chamber jazz pieces "Bird Songs", Watering Your Memories,
Chinese orchestral music pieces Hujia Recital, The Man with Unfulfilled Fate, Flowers of Freedom,
chamber music pieces Meditation, My Spirit's Homeland (composed for Uyghur artists as part of
the Intangible Cultural Heritage practice), Tune, Path of Awakening - Blooms in the Mortal World, Lou
Lan - the Lost World, Probe the West Wind, song cycle Ge, musical score for theatrical plays Oedipus
Rex and Hamlet, musical score for Peking operas The Golden Cangue and Recital of the Huanhua
Brook, and two string quartet pieces, among others.
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Yao Chen

Cloud Herding — For Dizi, Erhu, Zhongruan and Guqin

ERRIEBRMNPEERXATFEUNGTARN—HHER, RNKEEANEGTENBRRATINAY
REFSR. ERMHNARELERUTEREZNSELE, TEAL, ZUMNIAZARKERR
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GEIRY « «HIEY EERPHAEEPEMK.

In this musical piece, the composer shares his imagination of the serene and contemplative music
of the literati in ancient China. At the same time, he makes the composition contemporary by boldly
introducing a strong sense of self-expression into his work. The transformations and development
that musical elements undergo throughout the piece are akin to the shifting hues and forms of
clouds. This is the composer's portrayal of the inner world of scholars and artists who chose to live
a hermit's life within the city, for there is a saying which goes, "the greatest form of concealment
is to hide in plain sight." The composer wrote Cloud Herding at the invitation of Guqin player
Chen Leiji for his “Serene Orchids and Cloud Herding” (Youlan Muyun) concert held in Ningbo.

A graduate (Ph.D.) of the University of Chicago, currently associate professor of composition at the
Central Conservatory of Music in Beijing, Yao Chen seeks transcendence in his diverse works as well
as in his ideas. His perceptions on musical time, timbre, intonation, pulsation, and expression are
always at frontiers: between the old and the new, between the East and the West, between irrational
mysticism and rational logic. With his extensive understanding of both Chinese and Western music
traditions, Yao Chen taps on the myriad of possibilities offered by modern musical composition
techniques to achieve a fusion between elements of both East and West. His repertoire reflects
a deep appreciation of beauty across cultures, and this is evident in many of his works, such as
orchestral work Tiwo Poems, oboe concertino The Supplicant, theatrical work Playing the Opera on
Pipa, quartet Afterglow, and many East-West fusion chamber music pieces. For more information:
www.yaochenmusic.com.
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Xi Kou Ballad Guan Ming

EREHRRHBOENZHE «AOFEY T—HFRENERRBERRKEHNZANEH, FREHE
W, AREFMREHFALAMFEOREBRER. EXMERD, X B R B, #—F8
g9 BANEZ, B B ‘W KR, BRERARESN R MEF EXIXNFRIES LB,

XHEEAPEEFRNEER. PERKEZRFLSESES. PEEFRRMESZAFRIESK. B
AERBZEZFFSBEISKFRBK. XBIISSFEXENALRERER, FURSEERARE, 1963
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Xi Kou Ballad, composed by renowned composer Guan Ming, is a classic Erhu ballade rich in the
style of the Qin school of Erhu. The meandering and stirring ballade portrays the unique thoughts
and sentiments of the people of Northwestern China in an intricate and vivid manner. In this
composition, sentiment drives mood. With the passion rendered by musicians, sentiment and
mood become one, and the virtue of the musical piece is drawn out from among the notes. The
performance of the ballade completes the transcendence of musical language.

Guan Ming is a member of the Chinese Musicians' Association, a Standing Member of China
Nationalities Orchestra Society, the Vice-Chairman of Chinese Musicians' Association Erhu
Academy, and the Vice-Chairman and Secretary-General of Shaanxi National Orchestra Society. He
got accepted into the Xi'an Conservatory of Music in 1958. After his graduation, Guan Ming was
posted to the Shaanxi Orchestra. In 1963, due to restructuring arrangements, he became part of
the Shaanxi Grand Opera House together with the rest of the orchestra. Guan Ming's repertoire
of works includes Dizi concerto Spring (in collaboration with other composers), Ruan quartet
Narration of Yuguan, Erhu solo Xi Kou Ballad, Song of Hu etc.

13
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Li Binyang

Breathe Il — For Erhu, Dizi, Sheng, Pipa and Yangqin

PIEAIIE AT

Like A Song and Dance Liu Changyuan
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BEENOCHETRAZE.

TR, HREGEMR, PREFREREBMRIIT. FEHI1BOFENFRERERMEMAR, ITML
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Contests58— &« Omni Intermedia Award €%, URAEFHNEI2EFELERFAEEREIELLE
BIZ. BRRE ‘enE RIRENFOMELREZTESE—F. 2008 TMSKEERREFSE—F. XN
ARy NERMFERTIRES., BF, ZEHIETXRENER (EZAERER) , TEFH
Bl. B3R BRE. ENR. HRERS.

Rarely does one shift his gaze inward to inspect his innermost thoughts. Within breaths, a millennium
passes in a blink. With its deliberate motive and ordering of musical notes, this musical piece
seeks to return sound and ponderings to the heart and other concealed spaces.

Li Binyang holds a dual identity as a renowned contemporary composer and a Professor of the Music
Composition Department of the Central Conservatory of Music. He became a student of the Music
Composition Department of the Central Conservatory of Music in 1980 and studied under Professor
Du Mingxin. His compositions have won many awards both in China and internationally. Some
of the awards he has garnered include the First Prize in a music composition contest in the Central
Conservatory of Music, the First Prize in the Yavanavich Society Contest, and the Gold Award in the
Omni Intermedia Awards. More recently, Li Binyang won the Second Prize in the 12 China National
Folk Music Grand Composition Competition, the First Prize in the 6% Golden Bell Awards for Folk
Chamber Music Composition Competition, the First Prize in the 2008 TMSK Competition overall
ranking. In addition, his symphonic piece Nine Days was selected to be part of the Outstanding
Symphonic Works Project, organized by the Central Conservatory of Music. Li Binyang has been
a prolific composer in recent years. His creations (including commissioned projects) span across
many fields such as opera, orchestral works, musicals, chamber music, and movies.
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This piece was commissioned by the Qing Mei Jing Yue Chamber Ensemble and composed in
September 2001. It consists of two chapters, namely Like A Song and Like A Dance. Like A Songis
a haunting tune that seems to drift towards the listener from the faraway heavens, while Like A
Dance is feisty, seeming to spring out of nowhere. The song sings of the warmth and chill of the
world, while the dance expresses the joys and tears of life. Like a song and a dance; like a cry and
a lament. Each note makes the listener linger, each pitch stays his steps. The ebullient Movement
Two: Like A Dance is endowed with a world of geniality.

Liu Changyuan is a music composition professor at the Central Conservatory of Music. Liu studied
at the Tianjin Conservatory of Music and graduated at Central Conservatory of Music with a master’s
degree. In January 1989, Liu presented a concert of his compositions at the Beijing Concert Hall.
From 1992 to 1995, Liu was enrolled in the graduate programme of the Music Composition
Department of the Moscow “Tchaikovsky” Conservatory, under the tutelage of Denisov (composition)
and Horopova (20" century music analysis), and graduated with a Master of Arts diploma. His
representative works include Symphony No.1, string symphonies and chamber works.
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Composer: Zhao Jiping
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Music Director/ Conductor:
Tsung Yeh
% 28
Sheng: Wu Wei
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BIEIEE: 28 BIEBH: EREEEAIRHE
Chorus Mistress: Chorus: Vocal Associates Festival
Khor Ai Ming Choruses

Celebrated composer Zhao Jiping and his vocalist wife,
Zhang Ningjia, together with innovative music director
Tsung Yeh and SCO, showcase his latest masterwork,
The Feng Ya Song Symphony. Immerse yourself in the
grandeur of this composition and be awed by the
magnificence of Zhang’s sublime vocal
renowned sheng master Wu Wei wi
*LEHr Concession concerto composed for him, E

E{fy (R0 SISTIC U 2%)
Ticket Price (exclude SISTIC fee)
$78, $58, $48, $38/$20%
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Violin: Kam Ning

SCO will embark on a Europe concert tour, featuring Chinese
orchestra masterpieces, shining through the unique sounds
of SCO. Singaporean violinist Kam Ning will play the popular
Butterfly Lovers violin concerto and SCO pipa principal, Yu Jia,
will play Arise, You Lion of Glory pipa concerto, which won the
2015 Singapore International Competition for Chinese Orchestral
Composition (SICCOC) organized by SCO. Other works include
Tan Dun’s Yellow Earth and Kahchun Wong's Krakatoa which won
him the “Singaporean Composer Award” in 2015 SICCOC.

Efft (RINSISTICH )
Ticket Prices (before SISTIC fees)

HEREZFIMKERSS FMRERT2019” WHEZ—. $78, $58, $48, $38/$20%
This concert is part of Singapore Chinese Music Festival 2019,
organized by the Singapore Chinese Music Federation. *ffi By Concession
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